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I)ROPOSl'l'ION DE IJOI

tendantù voir proroger, pour une nouvelle pêriode,
certaines dispositions transitoires contenues duns la
loi du 15 juin 1935 concernant remploi des langues I

en matière judiciaire.

wwrSYOOnSTE[,

IlImdeJIIJe verlenging, voer een nieuwen termijn, l'an
lie toepassing l'un sommige evergangsbepnllngen
vervat in Ile wet van 15 Juni 19:15, op het gebrnik der

tnlen in gereehtsznken,

RAPPORT
FAIT, AU NOM DE .LACOMMISSION DE LA JUSTICE (1), I, NAi\'ŒNS DE COMMISSIE VOOR DE JUSTITIE (1).

PAR M. HOSSEY. UI'rGIŒHACHT DOOR D!';N tŒEH HOSSEY •

....._...-~.L.....
MESDAMES, MESSIE uns,

Ainsi gue le signale les développements, la loi du
15 ol uin 1935 a établi, clans ses articles 55, 56, 57, 58
et 59, un régime transitoire applicable il quelques
communes de la frontière linguistique.

Ces dispositions devaient cesser de produire leurs
effets le 15 septembre 1938, mais, en vertu de la loi
du 14 juillet 1938, les effets ont été prorogés jusqu'au
15 septembre 1939.

Le régime définitif devant régler le statut linguis-
tique applicable aux dites communes de la Ironlièrc
linguistique en matière judiciaire n'étant pas encore
établi, votre Commission a estimé à l'unanimité qu'il
est souhaitable, en vue d'éviter des difficultés, des
abus et des injustices, de proroger les dispositions
transitoires prérappelées de la loi du 15 juin 1935.

En effet, comme le faisait justement remarquer
M. H. Gillon, rapporteur cie la proposition au Sénat
en 1938, la prorogation des dispositions transitoires
rappelées plus haut s'impose, sinon les Tribunaux sc
trouveraient en présence de nombreuses difficultés
susceptibles d'entraver le cours de la Justice cl de
favoriser les plaideurs enclins à la chicane,

C'est dans ces conditions que votre Commission, à
l'unanimité des membres présents, a émis le vœu de
voir élaborer dans le plus bref délai le régime défi-

(I) Composition de la Commission: M. Mundeleer, pré-
sident; MM. Carton de Wiart, Delwaide, De Schryver, De
Winde, du Bus de Warnaffe, Huart, Kluyskens, Koelman,
Mues. - Blume-Grégoire (lW'·), Bohy, Brunet, Collard,
Gruselin, Hossey, Soudan. - Delaveleye, Dovèze (M.), Van
Glabbeko. - Romsée. - Lahaut.

VERSLAG

MEVIWUWEN. MIJNE HEEnEN,

Zooals in de toclichting wordt gezegd, voorxict de
weL van 15 Juni 1935, in haar nrtikelcn 55, 56, 57, 58
en 59, een ovcrgangsregcling voorzicn voor c{'nig"e
gemeenten van de tanlgrens.

Deze bepalingcn houden op van kracht te zijn, op
15 Sep lem ber 1938, maar, krachtcns de wet van
14 J uli 1938, werden de gevolgen verlengd loL15 Sep-
tomber 1939.

Daar cl' nog geen definitief regime bestaat, wut de
taalrcgeling, in gerechlszaken, voor die tnalgrensgc-
meenlen betrelt, was uw Commissie hel eenparig cens
oml n'III rlo wonscholijkhcid, len cinde mocilijkhe-
den, mishruikcn en onrechtvaardighcdcn te verrnij-
den, om de vorenvcrmelde overgangsbepallngen van
de wet van 15 .J uni 1935 Ic verlengen.

Inderdaad, zooals de heer R. Gillon, vcrslaggever
van het voorstcl, in den Senaat, in 1933, tcrecht op-
rnerk tc, dring! de vcrlcnging van de vorcnvermclde
ovorgangshcpalingcn zich op, daar de Hechtbanken
anders voor talrijke mocilij kheden zouden staan ,
waurdoor de loop van het Gcrccht zou kunncn belcm-
merd en de haarklovcrij van de pleiters in de hand
gewerkt wordcn .

Bij ccnparighcid, hebbon cie aanwezige leden van
uw Cornrnissie dan ook elen wcnsch uitgcdrukt clat,
zoo spocdig mogclijk , ccn dcfinilicvc regcling zou

(1) Samenstolling van de Commissie: de heer Mundo-
leer, voorzitter; de heeren Carton de Wiart, Delwaide, De
Schryver, De Winde, du Bus de Warnaffe, Huart, Kluys-
kens, Koelman, Maes. - Blume-Grégoire (Mevr.), Bohy,
Brunet, Coltard, Gruselin, Hossey, Soudan. - Delaveleye,
Deveze (M.), Van Glabbeke, -- Romsée. - Lahaut.
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'nit!! et VOtl8.prC?pos~,.~n a~te~darit, de 'vot~r l'article l' worden .uilge~erk,t en st~lt zij U"middeler{wijl, voor
unique de la :groposltlOn amsi conçu : , het eemg artikel van het voorstel goed te keuren;

. lùidende:' .

.' "IILes QlSp08ltlOnS trammOlres concernant·l emploi l( De overgangsbepalingen betrefîende het. gebruik

.des langues en mali ère judiciaire, contenues aux al'Li- i der. talen in.gereehtszaken, vervat in de artikelen 55;
cles 55, 56, 57, 58 et 59 de la loi du15 juin 1935, 56,57,58 en 59 van de wet van 15 Juni 1935, blijven
continueront de produite leurs effets après le 15 sep- 'van kracht na 15 September 1939, zoolang zij door
tembre 1939, aussi longtemps qu'une loi nouvelle geen nieuwe wet uitdrukkelijk worden ingetrokken. »
ne les aura pas expressément abrogées. »

Le Rapporteur,

.J. HaSSEY.
Le Président,

Léo MUNDELEER.

De Versltiggcver,

J. HOSSEY.
De Voorzitter,

Léo MUNDELEER .
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